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Le pouvoir du service individualisé
Par Peter M. Johnson
des soixante-dix
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Lorsque nous servons une personne à la fois, nous 
invitons chaque personne à venir au Christ et à 
servir dans la maison du Seigneur.

Frères et sœurs, merci pour votre fidélité 
et votre dévouement envers Jésus-Christ en ces 
temps difficiles. Vous êtes merveilleux, vous êtes 
magnifiques. Chacun d’entre vous est un enfant 
de Dieu. Je prie pour que nous reconnaissions 
l’influence du Saint-Esprit en devenant de vérita-
bles disciples dévoués de Jésus-Christ et en nous 
aidant les uns les autres dans cet effort, et pour 
que nous ressentions sa joie lorsque nous servons 
dans la maison du Seigneur.

Le président Nelson a déclaré : « C’est 
maintenant le moment pour vous et moi de nous 
préparer à la seconde venue de notre Seigneur 
et Sauveur, Jésus-Christ. C’est maintenant le 
moment de faire de notre vie de disciple notre 
priorité. Dans un monde rempli de distractions 
étourdissantes, comment pouvons-nous y arriver 
? »

Il nous donne la réponse à cette question : « 
Adorer régulièrement dans le temple nous aidera. 
Dans la maison du Seigneur, nous nous concen-
trons sur Jésus-Christ. […] Nous apprenons à 
le connaître. […]Chaque personne qui cherche 
sincèrement Jésus-Christ le trouvera dans le 
temple. »

Alors, comment devenir des disciples 
dévoués de Jésus-Christ et comment s’aider 
mutuellement à le devenir ? Nous servons une 
personne à la fois. Servir à la manière du Sau-
veur implique de faire preuve de compassion, 
de bonté, de patience et d’amour sans jugement. 
Lorsque nous servons une personne à la fois, 
nousinvitonsla personne à venir au Christ et à 

A o tatou auauna atu i le toatasi, tatou te va-
laaulia le toatasi e sau ia Iesu Keriso ma ia tapuai 
i le maota o le Alii.

Tuafafine ma uso e, faafetai atu i lo outou 
tuuto faamaoni e o mai ia Iesu Keriso i nei taimi 
fagata. Ese le tou matagofie, ua outou aulelei ma 
lalelei, o outou taitasi o se atalii/afafine o le Atua 
O la’u tatalo ia faapea ona tatou iloaina le tosina-
ga a le Agaga Paia a o avea i tatou ma ni ō, ma 
fesoasoani le tasi i le isi ia avea ma soo tuuto o 
Iesu Keriso ma lagona Lona olioli a o tatou tapuai 
i le maota o le Alii.

Ua folafola mai Peresitene Russell M. Nelson: 
“O le taimi lava lenei mo oe ma a’u e saunia ai mo 
le Afio Mai Faalua o lo tatou Alii ma le Faaola, 
o Iesu le Keriso. O le taimi lava lenei mo i tatou 
ina ia avea ma a tatou faamuamua aupito silisili 
lo tatou avea ma soo. I se lalolagi ua faatumulia i 
mea faalavefau faaninivaulu, e mafai faapefea ona 
tatou faia lenei mea?

Na ia tuuina mai le tali: “O le tapuai e le 
aunoa i le malumalu o le a fesoasoani ia i tatou. 
I totonu o le maota o le Alii, tatou te taulai atu ai 
ia Iesu Keriso. … Tatou te iloa ai o Ia. …O tagata 
uma e saili faamaoni atu ia Iesu Keriso o le a 
maua o Ia i totonu o le malumalu.”

E faapefea la ona avea i tatou, ma fesoasoani 
le tasi i le isi ia avea ma soo tuuto o Iesu Keriso? 
Tatou te auauna atu i le toatasi. O le auauna atu 
i le ala a le Faaola e aofia ai le agaalofa, agalelei, 
onosai, ma le alofa e aunoa ma le faamasino. A o 
tatou auauna atu i le toatasi, tatou tevalaauliale 
toatasi e sau ia Iesu Keriso ma ia tapuai i le maota 
o le Alii ina ia maua ai Lona mana togiola. I se isi 
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servir dans la maison du Seigneur pour recevoir 
son pouvoir rédempteur. En d’autres termes, 
lorsque nous servons une personne à la fois, 
demanièreà la conduire à la maison du Seigneur, 
nous nous aidons mutuellement à devenir des 
disciples dévoués.

Jésus-Christ nous enseigne le pouvoir que 
l’on obtient en servant chaque personne in-
dividuellement avec amour et sans jugement. 
Souvenez-vous de la Samaritaine au puits. Cette 
femme devait se sentir insignifiante, seule, 
découragée et non reconnue. Peut-être a-t-elle 
même eu l’impression de ne pas être à sa place. 
Au cours de sa vie, elle avait eu cinq maris, et 
l’homme avec qui elle vivait n’était pas son mari. 
D’autres avaient peut-être porté un jugement 
injuste sans connaître sa situation personnelle. 
C’était peut-être l’une des raisons pour lesquelles 
elle était venue au puits seule, au moment le plus 
chaud de la journée. Et pourtant, elle a été l’une 
des premières à qui Jésus-Christ a déclaré qu’il 
était le Messie. Pour lui, cette femme était une 
fille de Dieu.

Jésus-Christ a enseigné à cette femme que, 
grâce à lui, une personne peut recevoir la vie 
éternelle en buvant à la source d’eauvive. Il a dé-
claré : « Celui qui boira de l’eau que je lui donne-
rai n’aura jamais soif, et l’eau que je lui donnerai 
deviendra en lui une source d’eau qui jaillira 
jusque dans la vie éternelle. »

La femme de Samarie a ressenti l’amour 
du Sauveur et a reçu un témoignage qu’il est le 
Messie par l’intermédiaire de l’Esprit. Après avoir 
reçu ce témoignage, elle est retournée en ville et a 
invité les gens à venir et à voir. Beaucoup ont cru 
que Jésus était « vraiment le Sauveur du monde». 
Le Christ a servi chaque personne individuelle-
ment ; de ce fait, d’autres personnes sont deve-
nues ses disciples dévoués.

Pierre et Jean, les apôtres du Christ, nous 
parlent du pouvoir que l’on obtient en servant 
avec compassion une personne à la fois. Sou-
venez-vous de cet homme, boiteux de naissance, 
qu’on plaçait tous les jours à la porte du temple 
pour qu’il demande l’aumône. Cet homme devait 
se sentir insignifiant, seul, découragé et non re-
connu. Peut-être a-t-il même eu l’impression de 
ne pas être à sa place.

« Alors Pierre lui dit : Je n’ai ni argent, ni 
or ; mais ce que j’ai, je te le donne : au nom de 
Jésus-Christ de Nazareth, lève-toi et marche. »

faaupuga, tatou te fesoasoani i le tasi ma le isi ia 
avea ma soo tuuto a o tatou auauna atu i le toatasi 
iaualae taitai atu ai i le maota o le Alii.

Tatou te aoao mai ia Iesu Keriso le mana o le 
auauna atu i le toatasi i le alofa ma ia aunoa ma 
le faamasino atu. Tou te manatua le tamaitai Sa-
maria i le vaieli.Atonu na lagona e lenei tamaitai 
lona le taua, tuuatoatasi, lotovaivai, ma le le vaaia. 
Atonu na ia lagonaina e le o ia o se tasi e auai. I 
lona olaga atoa e toalima ana tane na fai, ma o le 
tamaloa sa la nonofo nei sa lē o sana tane. Atonu 
pe na faia faamalosi e nisi se faamasinoga le ami-
otonu e aunoa ma le iloaina o tulaga o lona olaga. 
Atonu o se tasi lea o mafuaaga na sau ai i le vaieli 
na o ia i le taimi aupito vevela o le aso.Ae peitai, o 
ia o se tasi o tagata muamua na tautino atu i ai e 
Iesu Keriso o Ia o le Mesia. Ia te Ia, o lea tamaitai 
o se afafine o le Atua.

Na aoao atu e Iesu Keriso lea tamaitai e faa-
pea, e ala atu ia te Ia e mafai ai e se tasi ona maua 
le ola e faavavau e ala i le inu i le vaiola. Sa Ia 
fetalai atu, “A o se inu i le vai ou te avatu ia te ia, e 
le toe fia inu ia e faavavau; a o le vai ou te avatu ia 
te ia, e avea i totonu ia te ia o le vaipuna, e puna i 
luga i le ola e faavavau.”

Sa lagona e le tamaitai Samaria le alofa o le 
Faaola ma maua se molimau e ala i le Agaga o 
Ia lava o le Mesia. I le mavae ai o lea molimau, 
sa toe foi o ia i le aai, ma valaaulia isi e o mai 
ma vaai, ma e toatele na talitonu o Iesu “lava o 
le Keriso, le Faaola o le lalolagi.”Sa auauna atu 
Keriso i le toatasi ma le alofa; ma o le taunuuga, 
sa avea isi ma Ona soo tuuto.

Ua tatou aoao i le mana o le auauna atu i 
le toatasi ma le mutimuti alofa mai Aposetolo 
a Keriso o Peteru ma Ioane. Tou te manatua se 
tagata, na pipili ina o fanau mai, sa taoto i aso tai-
tasi i le faitotoa o le malumalu ma aioi atu ai mo 
tupe.O lea tagata atonu na lagonaina e lē taua, 
tuuatoatasi, lotovaivai, ma e le o vaaia. Atonu na 
ia lagoanina e le o ia o se tasi e auai.

“Ona fai atu lea o Peteru, E leai sa’u ario po o 
sa’u auro; a o le mea ua ia te au, ou te avatu lea ia 
te oe: O le suafa o Iesu Keriso o le Nasareta, ina 
tu ai ia i luga, ina savali.”
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Pierre a pris l’homme par la main droite et l’a 
aidé à se lever, et l’homme a été guéri. Immédi-
atement après le miracle, l’homme est entré dans 
le templeavecPierre et Jean, « marchant, sautant 
et louant Dieu». Pierre et Jean ont servi cet hom-
me de façon à le conduire à la maison du Sei-
gneur. Ce dernier est ensuite devenu un disciple 
dévoué du Christ.

Mes amis, il y a eu des moments dans ma vie 
où je me suis également senti insignifiant, seul, 
découragé et non reconnu. J’ai eu l’impression de 
ne pas être à ma place. J’ai été baptisé et confirmé 
membre de l’Église de Jésus-Christ des Saints 
des Derniers Jours à l’âge de dix-neuf ans. Un an 
plus tard, j’ai accepté l’appel à servir en tant que 
missionnaire à plein temps, mais il y avait encore 
beaucoup de choses que je ne connaissais pas sur 
l’histoire de l’Église.

Au début de mon service missionnaire, j’ai 
appris qu’il y avait eu une période durant laquelle 
les hommes d’origine noire africaine n’étaient 
pas autorisés à recevoirtoutesles bénédictions 
découlant du culte dans la maison du Seigneur. 
Cette découverte a suscité en moi des sentiments 
de colère, de confusion, de doute et de peur. Ces 
sentiments étaient si intenses que j’ai perdu, pour 
un temps, ma capacité de reconnaître le Saint-Es-
prit.

Heureusement, j’avais un collègue mission-
naire merveilleux, Kevin Vick, qui m’a servi avec 
amour, patience et gentillesse. Chaque soir, alors 
qu’il était témoin de mes sentiments de doute et 
d’incertitude, il disait simplement au jeune elder 
Johnson que j’étais : « Je vous aime. » Environ 
deux semaines plus tard, je me suis autorisée à 
ressentir l’amour de Kevin. J’ai eu le courage de 
prier notre Père céleste au nom de Jésus-Christ. 
Alors que je priais, j’ai été guidé vers la section 6 
des Doctrine et Alliances, auxversets 21 à 23, où 
il est dit :

« Voici, je suis Jésus-Christ, le Fils de Dieu. 
[…] Je suis la lumière qui brille dans les ténèbres 
[…].

« Reporte-toi à la nuit où tu as crié vers moi 
dans ton cœur, afin de connaître la vérité de ces 
choses.

« N’ai-je pas apaisé ton esprit à ce sujet ? 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
celui de Dieu? »

En lisant, je me suis souvenu. Je me suis sou-
venu du jour où j’avais jeûné et prié pour savoir 
si le Livre de Mormon est la parole de Dieu et si 

Sa tago atu Peteru i le lima taumatau o le 
tagata ma faatu o ia i luga, ma sa faamaloloina 
o ia.Na vave lava ina ua mae’a le vavega, sa ulu 
atu le tagata i le malumalufaatasi maPeteru ma 
Ioane, “ua savali, ma oso, ma vivii atu i le Atua.”-
Sa auauna atu Peteru ma Ioane i le toatasi i ala na 
taitai atu ai i le maota o le Alii, ma sa avea lenei 
tagata ma soo tuuto o Keriso.

A’u uo e, sa i ai taimi i lo’u olaga na ou lago-
naina ai foi le le taua, tuuatoatasi, lotovaivai ma 
lē vaaia. Sa ou lagonaina e pei ou te le auai. Sa ou 
papatiso ma faamauina o se tagata o Le Ekalesia a 
Iesu Keriso o Aso e Gata Ai ina ua 19 o’u tausaga. 
Tasi le tausaga mulimuli ane, sa ou taliaina se 
valaauga e avea o se faifeautalai faamisiona, ae sa 
tele mea sa ou lei iloaina e uiga i le talafaasolopi-
to o le Ekalesia.

I le popofou o la’u auaunaga faifeautalai, sa 
ou iloa ai faapea sa i ai se vaitau sa lei taliaina 
ai i latou e tupuga mai i Aferika Uli e olioli i 
faamanuiagaumao le tapuai i le maota o le Alii.O 
le iloaina o lenei mea mo le uluai taimi, na 
aumaia ai lagona o le ita, fenumiai, le mautonu, 
ma le fefe. Sa matuai ogaoga nei lagona o lea sa 
galoma atu ai mo se vaitaimi lo’u gafatia e iloa ai 
le Agaga Paia.

O le mea e lelei ai, sa i ai sa’u soa faifeauta-
lai lelei tele, o Kevin Vick, o lē sa auauna mai ia 
te a’u ma le alofa, onosai, ma le agalelei. O po 
taitasi, a o ia molimauina o’u lagona o le masalo-
salo ma le le mautonu, sa na ona ia fai mai lava 
ia Elder Johnson laitiiti, “Ou te alofa ia te oe.” I le 
mavae ai pe tusa o le lua vaiaso, sa ou faatagaina 
ai a’u lava ia lagona le alofa o Kevin. Sa ou maua 
le lototoa e tatalo i le Tama Faalelagi i le suafa o 
Iesu Keriso. A o ou tatalo, sa ta’a’ina atu au i le 
vaega e 6 o le Mataupu Faavae ma Feagaiga,fuai-
upu e 21–23, o loo faapea mai:

“Faauta, o A’u o Iesu Keriso, le Atalii o le 
Atua. … “O a’u o le malamalama e susulu i le 
pouliuli. …

“… Liliu ane lou mafaufau i le po lea na e tagi 
mai ai ia te a’u i lou loto, ina ia mafai ona e iloa e 
uiga i le moni o nei mea.

“Ou te lei tautala atu ea le filemu i lou mafau-
fau e uiga i le mataupu? O le a se molimau sili atu 
e mafai ona e maua nai lo lena mai le Atua?”

A o ou faitau, sa ou manatua. Sa ou manatua 
le aso sa ou anapogi ai ma tatalo ia iloa o le Tusi a 
Mamona o le afioga a le Atua, ma o Iosefa Samita 
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Joseph Smith est le prophète du Rétablissement. 
Je me suis souvenu des alliances que j’avais faites 
dans la maison du Seigneur, qui m’avaient lié à 
Jésus-Christ d’une manière très personnelle et in-
time. J’ai ressenti l’amour du Sauveur et sa miséri-
corde, et il m’a donné l’assurance que l’Église de 
Jésus-Christ des Saints des Derniers Jours est son 
royaume sur la terre et qu’elle est nécessaire pour 
nous préparer à sa seconde venue. Ces souvenirs 
m’ont aidé à reconnaître de nouveau le Saint-Es-
prit et à comprendre plus pleinement que Jésus 
est le Christ et que je suis son disciple.

Il nous arrivera parfois d’avoir des questions 
sans réponse et le sentiment d’être insignifiants, 
découragés, seuls et non reconnus. Cependant, 
mes amis, nous devons marcher résolument 
avec foi en Jésus-Christ et nous souvenir de ses 
paroles :

« Que votre cœur ne se trouble point. »
« Vous aurez des tribulations dans le monde ; 

mais prenez courage, j’ai vaincu le monde. »

Je suis témoin de cette réalité et de la béné-
diction promise par le Sauveur.

Alors, que pouvons-nous faire pour nous 
assurer que notre façon de servir chaque per-
sonne individuellement, à la manière du Sauveur, 
soit la plus efficace possible ?Vivrela doctrine du 
Christ nous aidera. Comme l’a décrit le président 
Nelson : « Vivre la doctrine du Christ produit le 
cycle vertueux le plus puissant, créant un élan 
spirituel dans notre vie.

« Si nous nous efforçons de vivre les lois 
supérieures de Jésus-Christ, […] le Sauveur 
nousélèveau-dessus de l’attraction de ce monde 
déchu en nous accordant plus de charité, d’hu-
milité, de générosité, de gentillesse, de discipline, 
de paix et derepos. »

Frère Renlund explique : « L’élan [spirituel] 
produit par le fait devivrela doctrine du Christ, 
n’alimente pas uniquement la transformation de 
notre nature divine en notre destinée éternelle, il 
nous incite également à aider autrui de manière 
appropriée. » Frère Renlund nous rappelle que 
« guérir [nous rendre saints] est la mission du 
Sauveur. La nôtre, c’est d’aimer. D’aimer et de 
servir de façon à ce que tous se rapprochent de 
Jésus-Christ».

Notre capacité àvivrela doctrine du Christ 
sera enrichie en étudiant le Livre de Mormon ch-

o le Perofeta o le Toefuataiga. Sa ou manatua fea-
gaiga na osia i le maota o le Alii na faafesoota’ia 
a’u ia Iesu Keriso i se ala patino ma vavalalata. Sa 
ou lagonaina le alofa o le Faaola, Lona alofamuti-
mutivale, ma Lana faamautinoaga O Le Ekalesia 
a Iesu Keriso o le Au Paia o Aso e Gata Ai o Lona 
malo i le fogaeleele, ma e tatau ai mo le tapenaina 
o i tatou mo Lona Afio Mai Faalua. Ona sa ou 
manatuaina, sa toe mafai foi ona ou iloaina le 
Agaga Paia ma malamalama atili o Iesu o le Keri-
so ma o a’u o Lona soo.

E i ai taimi o le a i ai a tatou fesili e le taliina 
ma lagona o le le tāua, lotovaivai, tuuatoatasi, ma 
e le vaaia. Peitai, a’u uo e, e tatau lava ona tatou 
fetuleni atu i luma ma le faatuatua ia Iesu Keriso 
ma manatua Ana afioga:

“Aua le atuatuvale o outou loto.”
“E maua foi outou e le puapuaga i le lalola-

gi, a ia outou loto tetele, ua ou manumalo i le 
lalolagi.”

O a’u o se molimau i lenei mea moni ma 
faamanuiaga folafolaina a le Faaola.

O le a la se mea e mafai ona tatou faia e 
faamautinoa ai la tatou auaunaga i le toatasi i le 
ala a le Faaola ua sili ona aoga? O leolai le aoaoga 
faavae autu a Keriso o le a fesoasoani ia i tatou.“O 
le ola i le aoaoga faavae autu a Keriso,” e pei ona 
faamatala mai e Peresitene Nelson, “e mafai ona 
tupu mai ai le taamilosaga mamana o le mamā, 
lea e fatua’i ai le malosiaga faaleagaga i o tatou 
olaga.

“A o tatou tauivi e ola i tulafono maualuga 
atu a Iesu Keriso, … esiitiai tatou e le Faaola i 
luga atu o lenei lalolagi pa’ū e ala i le faamanui-
aina o i tatou i le alofa mama, lotomaualalo, 
limafoai, agalelei, amio-pulea, filemu, ma lema-
lologasili atu.”

“O [lenei] malosiaga [faaleagaga], e maua 
mai i leolai aoaoga faavae a Keriso,” e pei ona 
faamalamalamaina e Elder Dale G. Renlund, “e le 
gata ina faamamanaina ia le suiga o lo tatou na-
tura paia e oo atu ai i lo tatou taunuuga faavavau 
ae e faaosofia ai foi i tatou e fesoasoani [ia auauna 
atu] i isi i ala talafeagai.” Ua faamanatu mai ia i 
tatou e Elder Renlund e faapea “o le galuega a le 
Faaola o le faamalolo [ia faaatoatoaina i tatou]. O 
la tatou galuega o le alolofa—ia alolofa ma auau-
na atu i se ala e tosina atu ai isi ia Iesu Keriso.”

O le mafai ona tatouolaai i le aoaoga faavae 
autu a Keriso o le a faalauteleina e ala i le suesue 
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aque jour et en prenant la Sainte-Cène chaque se-
maine. Le président Nelson a déclaré que le Livre 
de Mormon « enseigne la doctrine du Christ [et] 
offre la compréhension la plus complète et la plus 
[claire] de l’expiation de Jésus-Christ que l’on 
puisse trouver». J’aime ce livre. Prendre la Sainte-
Cène chaque semaine dans un esprit de prière 
nous permettra d’approfondir notre compréhen-
sion de l’expiation de Jésus-Christ et apportera 
dans notre vie un renouveau spirituel, du récon-
fort et le pouvoir de la divinité. Souvenez-vous, 
« le pouvoir de la divinité se manifeste dans [les] 
ordonnances [de la prêtrise]», et ce pouvoir qui 
vient de Jésus-Christ renforce notre désir et notre 
capacité de servir chaque personne individuelle-
ment.

Mon étude du Livre de Mormon et le fait de 
prendre la Sainte-Cène atténuent les sentiments 
de découragement, renforcent ma détermination 
à servir chaque personne individuellement, à la 
manière du Sauveur, et m’aident à faire de ma vie 
de disciple une priorité absolue.

Mes amis, je vous promets que, si nousvivon-
sla doctrine du Christ et si nous servons chaque 
personne de manière à la conduire à la maison 
du Seigneur, nous marcherons résolument avec 
foi en Jésus-Christ, malgré les questions aux-
quelles nous n’avons pas de réponse et les mo-
ments où nous avons le sentiment d’être insigni-
fiants, seuls, découragés et non reconnus. Nous 
inviterons chaque personne, individuellement, à 
venir à Jésus-Christ et à servir dans la maison du 
Seigneur pour recevoir son pouvoir rédempteur 
et son amour. Dans la maison du Seigneur, nous 
« ressentir[ons] la miséricorde [du Sauveur]. 
[Nous] trouver[ons] la réponse à [nos] questions 
les plus troublantes. [Nous] comprendr[ons] 
mieux la joie de son Évangile». Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.

i aso taitasi i le Tusi a Mamona ma aai ma feinu 
i vaiaso taitasi i le faamanatuga. Na tautino mai 
e Peresitene Nelson faapea, o le Tusi a Mamona 
“o loo aoao mai o le aoaoga faavae autu o Keriso 
… [ma] o loo aumaia ai le malamalama [ma le 
manino] atoa o le Togiola a Iesu Keriso ia maua 
i soo se mea.”Ou te fiafia i lenei tusi. O le tau-
mamafa ma le lototatalo i le faamanatuga i vaiaso 
taitasi o le a faateleina ai lo tatou malamalama i le 
Togiola a Iesu Keriso ma maua mai ai le faafouga 
faaleagaga, mafanafana, ma le mana o le faalea-
tua i o tatou olaga. Manatua, “i sauniga [o le 
perisitua], e faaalia ai le mana o le faaleatua,”ma o 
lenei mana, e sau mai ia Iesu Keriso, e faamalosia 
ai lo tatou manao ma lo tatou gafatia e auauna 
atu ai i le toatasi.

O la’u suesuega o le Tusi a Mamona ma le 
taumamafa i le faamanatuga e tuuitiitia ai lagona 
o le lotovaivai, e faateleina ai lo’u filimaoti e 
auauna atu i le toatasi i le ala a le Faaola, ma 
fesoasoani ia avea le fai ma soo o a’u faamuamua 
aupito maualuga.

A’u uo e, ou te folafola atu a o tatouolai le 
aoaoga faavae autu a Keriso ma auauna atu i le 
toatasi i ala e taitai atu ai i le maota o le Alii, o le 
a tatou fetuleni atu i luma i le faatuatua ia Iesu 
Keriso, e ui i fesili e le’i taliina ma lagona o le lē 
taua, tuuatoatasi, lotovaivai, ma le lē vaaia. O le a 
tatou valaaulia le toatasi e sau ia Iesu Keriso ma 
tapuai i le maota o le Alii ina ia maua Lona mana 
togiola ma le alofa. I le maota o le Alii, o le a ta-
tou “lagona ai le alofamutimutivale [o le Faaola]. 
O le a [tatou] maua ai tali i [a tatou] fesili e sili 
ona lavelave. [Ma o le a tatou] malamalama lelei 
ai i le olioli o Lana talalelei.”I le suafa o Iesu Ker-
iso, amene.
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